
Глава 427. Возненавидел за его появление

Если они хотели нового президента вместо Хо Юньшэня, они могли голосовать только за Хо
Цзинтана. Других альтернатив не было.

Это явно и было целью Хо Цзинтана. Он всегда был таким человеком.

Голоса были быстро подсчитаны, и результаты были готовы к обнародованию. Люди, которые
поддерживали Хо Юньшэня, поддержали его решение и проголосовали за его повторное
назначение. Те, кого убедил Хо Цзинтан, проголосовали за него как нового президента.

Хо Цзинтан оставался бесстрастным и безучастным. Он умел скрывать свои эмоции.

В этот момент его сердце тайно наполнилось радостью в ожидании его гарантированной
победы.

Вскоре его цель будет реализована, и он сможет поставить Хо Юньшэня на место.

Пока он думал об этом, он не мог не чувствовать себя очень взволнованным.

После подсчета голосов секретарь Хо Цзинтана начал объявлять результаты.

- По результатам голосования объявляю победителя…

Прежде чем он смог объявить победителя, раздался грохот, и дверь конференц-центра
открылась. Все повернули головы к двери и увидели женщину, катившую Хо Юньшэня в зал.

Все были ошеломлены.

Их президент ... пришел?

Вот так.

Хо Юньшэнь прибыл. Он появился в конференц-зале в сопровождении Сюй Сиянь.

Сегодня он надел черный костюм, сшитый на заказ. Его белая рубашка под пальто была
аккуратной и гладкой, а галстук из твила был аккуратно завязан под вырезом костюма. Он
выглядел сурово.

Его волосы были элегантно уложены. На его чертовски красивом лице застыло холодное
выражение, его глаза были резкими и яркими под густыми темными бровями. Он выглядел
очень царственно и властно.

Хотя он сидел в инвалидном кресле, он сидел с прямой и сильной спиной, и его широкая грудь
приподнялась, демонстрируя его благородство и энергетику, которая, очевидно, отличалась от
всех остальных.

Когда он вошел в конференц-зал, Хо Цзинтан был так же шокирован, как и все остальные.

Он думал, что Хо Юньшэнь определенно не придет сегодня. Он думал, что нанес ему
смертельный удар. Он думал, что его брат был очень подавленным и несчастным.

Тем не менее, Хо Юньшэнь был в хорошем настроении, когда он предстал перед всеми. Хо
Цзинтан был ошеломлен.



Почему он не выглядел так, будто был в отчаянии?

Было ли его горе вчера только игрой?

Может быть, Хо Юньшэнь переиграл его?

Хо Цзинтан с удивлением уставился на Хо Юньшэня. Он ненавидел то, что он не может
пронзить его кинжалом. Он ненавидел его за то, что он пришел. Он возненавидел его за его
появление.

Раз пришел Хо Юньшэнь, ходатайство о его увольнении определенно потерпит неудачу. Хо
Цзинтан был всего в одном шаге от власти, и все же эта цель собиралась развалиться на
глазах.

Он не хотел сдаваться без боя!

Хо Юньшэнь уже был перед Хо Цзинтаном. Он перевел взгляд с лица Хо Цзинтана на стол.

- Разве вы не проводите собрание? Продолжайте.

Тон Хо Юньшэня был небрежным, но по какой-то причине секретарь Хо Цзинтана содрогнулся.

Настал его черед объявлять результаты голосования, но он не мог сказать ни слова. Он мог
только нервно смотреть на Хо Цзинтана.

Хо Цзинтан презирал Хо Юньшена до смерти, но на глазах у публики ему пришлось сыграть
роль заботливого брата.

- Юньшень, почему ты пришел так внезапно? Ты чувствуешь себя лучше?

Хо Юньшэнь вскользь улыбнулся ему.

- Благодаря твоим молитвам, брат, я все еще жив.

Хо Цзинтан слышал в его голосе, что Хо Юньшэнь намеренно провоцировал его.

Лицо Хо Цзинтана стало немного огорченным. Он посмотрел на Хо Юньшэня, пытаясь понять
его намерения. Он посмотрел, как его младший двоюродный брат оделся; так официально с
этими белыми перчатками. Каков его следующий ход? Собирается ли он вернуть себе пост
президента?

Хо Цзинтан был не единственным, кто обдумывал этот вопрос. Все остальные в комнате тоже
задавались вопросом: что они собираются делать дальше?

Собираются ли два брата ссориться из-за поста президента?
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